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WuFeng University
Important Schedules for International Programs of Industry-
Academia Collaboration 2020 Fall Semester
Truong dai hoc khoa hoc k¥ thuat Ngo6 Phung, hoc ky I ndm hoc 2020
Lich trinh quan trong dang ky chuong trinh hé vira hoc vira lam
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Fall Semester (Beginning in September, 2020)
Ky mua thu (bat dau nhap hoc tir thang 9 -2020)

1 €35 P / Schedule of Events
Cdc muc cong viéc

P ¥/ Dates/ngay thing
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Admiss@ons Handlbook Available
Cong bo hudng dan tuyén sinh

2020 # 6 7 30 p
June 30, 2020
Ngay 30 thang 6 nim 2020
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Online Application & Document Mailing
Application ’ ‘

Dang ky truc tuyén va ndp ho so dang ky

¢ 2020 & 87 13 P
Application Deadline: Aug 13, 2020
Han ndp : Ngay 13 thang 8 nam 2020

T A
Application Review by Departments/
Graduate Institutes

Pénh gia hd so dang ky tir cac khoa vién

2020 # 8 ¥ 14 p
Aug 14,2020
Ngay 14 thang 8 nam 2020

N2 EEP- L H

Admission Results Posted on WFU Website
Cong bd két qua trang tuyén truc tuyén trén
trang chu cia trudng

2020 # 8 * 20 p
Aug 20, 2020
Ngay 20 thang 8 nam 2020
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Acceptance/ Non-acceptance Letter Sent to
Applicants 7

Gui thu thong bao trang tuyén /khong tring
tuyén

2020 # 8 ¥ 21 F
August 21, 2020
Ngay 21 thang 8 nam 2020

R
Registration
Lam thu tuc nhap hoc

2020 & 9 * 15~30 p
September 15~30, 2020
Ngay 15 ~ 30 thang 9, 2020
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Application Prospectus for International Programs of
Industry-Academia Collaboration
2020 Fall Semester

Truong dat hoc khoa hoc ky thuat Ngo Phung
Huong dan tuyén sinh quoc té hé vura hoc vira lam
Ky mua thu nam hoc 2020

I ¢ 2 %38 Application Instructions (hwéng din ding ky)
1.¥ 3# 2§ ' / Application Deadline (thoi gian ding ky)

[#£51]2020% 9" »& (1095 #R% 15¥)
Fall semester: Mid-September 2020 (First semester of the 2020-2021 academic year)
Lép mua thu: thang 9 nam 2020 ( hoc ky I nadm hoc 2020-2021) nhap hoc
YR e 2020 & 8 ¢ 13 p
Application Deadline : Postmarked no later than Aug 13, 2020
Han cudi dang ky : 13 thang 8 nam 2020

2.4+ ¥ 3/ Online Application( ding ky truc tuyén)
FAOTERARAFR Y Gl ERM Y A EA B kA Y G
BN EF AR FEAREEES FEEY 0 0 R Y Gren Ll
http://sais.wfu.edu.tw/IISystem/school/foreign/foreign_admission.jspf

Fill out the online application form and print all required forms. Submit the forms in person or
mail the application package to WFU International & Cross-Strait Affairs Center by the
applicable application deadline. To apply online, visit :
http://sais.wfu.edu.tw/IISystem/school/foreign/foreign_admission.jspf

Dién vao mau don dang ky truc tuyén va in tit ca cac miu yéu cau. Giri cac mau don truc tiép
hodc giri tap ho so dén phong hop tac dao tao qubc té Truong dai hoc khoa hoc ki thuat Ngo
Phung trude han cudi ndp don. Bé dang ky truc tuyén, hdy truy cap vao trang sau:
http://sais.wfu.edu.tw/IISystem/school/foreign/foreign _admission.jspf

3.¥ 3% #/ Eligibility (Piéu kién nop don)
(D) EARRABL AE LG ¢ FVRBAR 0 L L THE -
An applicant of foreign nationality, who has never held a nationality from the Republic of China
and who does not possess an overseas Chinese student status at the time of his/her application,

is qualified to apply for admission under this regulation.
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Nhitng ngudi c6 quoc tich nude ngoai va chua cd quoc tich Pai loan, va khong ap dung cho

nhirng nguoi Hoa ¢ nude ngoai tai thoi diém ndp don.

()% M REBMBE B ET AR G BFLG R 6E (TR T 2020£6 7 30 )
An applicant of foreign nationality who, pursuant to the following requirements, has
continuously resided overseas for no less than 6 years (up to June 30, 2020) is also qualified to
apply for admission under this regulation.

Ngudi c¢6 qudc tich nude ngoai va dap timg cic yéu cau sau, di & nude ngoai hon 6 nim tai thoi

diém nodp don (tinh dén ngay 30 thang 6 nim 2020)

A VB LY EARES A A adnd S
An applicant holding both foreign and ROC nationalities, but has never been registered as
part of a household in Taiwan.

Nguoi nép don tai thoi diém nop don chua cé ding ki ho khau tai Dai loan.

B. v m gl A EANREA Y e 2 LY FARBEAEY 0 A P IInET &
40 EAFABL PATY FREGEE 1202067 30 p ) %8 -

An applicant holding foreign nationality, and who once held ROC nationality, but has not
been registered as part of household in Taiwan for at least 8 years (up to June, 30, 2020),
as determined by the Ministry of Interior.

Déi véi nhitng nguoi ¢6 qudc tich Trung Hoa Dan Quéc trude khi ndp don, dén thoi diém
nop don khong con qubc tich Trung Hoa Dan Quéc, thiphai di 8 nam ké tir ngay Bo Noi
vu cho phép mat qudc tich Trung Hoa Dan Qudc (tinh dén ngay 30 thang 6 nam 2020).

C. mZiB\AGNEE Lip é.i,ﬁh%‘f PANFRERBIBUNBE I LR g F
None of those meet with the preceding two subparagraphs have been enrolled in Taiwan
as an overseas Chinese student and have not been accepted by the Overseas Joint
Admissions Committee during the school year.

Khéng c6 truong hop nao trong hai trudng hop dau tién dugc ghi danh vao Dai Loan véi
tu cach 1a mot du hoc sinh Hoa kiéu & nuéc ngoai va khong duoc phan phéi bai Uy ban
tuyén sinh lién hop nudc ngoai trong nam hoc nay.

G)E 5 A HE¥ B AL RREBE AT R RF S BRI OE T Ko
An applicant who is a former citizen of Mainland China, currently holds a foreign nationality,
has never been registered as part of a household in Taiwan and, at the time of application, has
continuously resided overseas for no less than 6 years is qualified to apply for admission under
these regulations.

Nhitng ngudi di timg 12 nguoi dai luc c6 qudc tich nude ngoai, khong c6 ho khau tai Pai Loan
va tai thoi diém ndp don da sdng & nudc ngoai hon 6 nam.
FQR) B @At AR R AEZ RPN FRE R R TR A
oA RELEFELRPD BTHEAALE 120 P -
The term “overseas” as prescribed in Paragraph 2, 3, and 4 is limited to countries or regions
other than Mainland China, Hong Kong and Macau. The phrase “continuously reside overseas”

means that an individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar
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year.

O nuée ngoai duoc dé cip trong cac muc (2), (3) va (4) dé cap dén cac qudc gia hodc khu vuc

bén ngoai Trung qudc dai luc, Hong Kong va Macao, thuat ngir "cu tri lién tuc" c6 nghia la

sinh vién nuéc ngodi cu tra khong vuot qua 120 ngay trong thoi gian luu tri & nuwdc nay moi
nam.

ERETAFAL - FLAPHEN 2 B3 RSP A ARPRFTHF 2 H xR

EogH R

The only exceptions to this method of calculation are as follows:

(Please note: these exceptions must be supported by written documentation.)

Nhiing truong hop sau duge ngoai 1é (Xin luu y: nhiing trudng hop ngoai 18 nay phai duoc hd

trg bang tai liéu lién quan.):

A. )T*ugé AL P M BEIEL B F & BT POTR KT IR AL P RE ST .
Attended overseas youth trammg courses organized by the Overseas Compatriot Affairs
Council or technical training classes. Please note: the courses must be accredited by the
Ministry of Education (hereafter referred to as the “Ministry”.)
bi hoc 16p dao tao k¥ thuat thanh nién & nudc ngoai hoac 16p dao tao ky thuat dugc Bo
Giao duc cong nhan.

B. i HT PR RE L2 & RIREF T e EP AR 2E
Attended a Mandarin Chinese Ianguage center at a university or college in Taiwan for no
more than 2 years. Please note: the educational institution must be Ministry accredited.
Tham gia hoc tiéng Hoa phd théng tai mot truong dai hoc hodc cao dang & Pai Loan khong
qua 2 nam. Xin luu y: co sd giao duc phai dugc Bo cdng nhan

C. REF4 HEIBPTEIFAR2E -

Exchange students who have studied in Taiwan for no more than 2 years.
Trao ddi sinh vién, téng thoi gian trao d6i dudi 2 nam.

D. e A penF £ g PUFT L9V  FVIFLEFAB2E -

An internship lasting for no more than 2 years. Please note: the internship must be
authorized by a central government agency.

bi thuc tap véi su cho phép cua co quan chinh quyén trung wong, tong thoi gian thuc tap
la dudi 2 nam.

O)TRF2 R ERTIERLFY  CFAPFRELY O TRFL IR F LR

Fheg #rgiRgLis-

International students who have graduated from a high school, college or university recognized
by the Ministry of Education of the Republic of China can apply for admission (for more
information, please visit the website of Department of International and Cross-strait Education:
Sinh vién nudc ngoai phai phu hop quy dinh tbt nghi¢p trung hoc, dai hoc hodc cao déng doc
lap duoc Bo Gido duc cong nhan co thé dang ki tuyén sinh. Véi nhitng hoc sinh tt nghiép

trung hoc phd thong & nudc ngoai thi c6 thé dang ki hoc cir nhén tai truong.



>

PEARBAE S - FRUT 0 F TAEERL - K B FARBA
According to Article 2 of the ROC National Law, a person shall have the nationality of
the Republic of China under any of the conditions provided by the following
subparagraphs:
Diéu 2 cta Luat Trung Hoa Dan Quéc vé qubc tich nhu sau. Mot trong nhiing truong
hop sau day 1a quéc tich ctia Trung Hoa Dan Qudc.
1 4R d® idY ZARFR -
His/ Her Father or mother was a national of the Republic of China when he/she
was born.
Ngudi khi sinh ra ¢ bb hoic me 1a nguoi c6 quédc tich Dai Loan.
AR A =L, HO AR = LY AR o
He/ She was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or
mother was a national of the Republic of China at the time of death.
Céac em duoc sinh ra sau céi chét cua cha hoac me, cha hodc me da chét khi 1a mot
cdng dan cua Trung Hoa Dan Qudc (Pai Loan)
DA ard EARAEP > RABET L AR R -
He/ She was born in the territory of the Republic of China, and his/ her parents
cannot be ascertained or both were stateless persons.
Céc em dugc sinh ra trong 14nh tho ciia Dai loan, cha me khong ¢ thi quéc tich,
hoac khéng c6 qudc tich
b
He/ She has undergone the nationalization process.
Céac em dugc nhap tich (qubc hitu hoa).
WIEF - ARE R ZAERT A EZR L T AR EAL TR H 2 o

Preceding subparagraph 1 and 2 shall also apply to the persons who were minors at

i ¥

the time of the revision and promulgation of this Act.
Muc dau tién va muc thir hai ctia phan trudc va cac quy dinh stra doi ludt nay ciing

duoc ap dung cho tré vi thanh nién.

1095 # &Y 353 ﬂkhﬂfﬁﬁﬂhé 2 hRFE ALY -pdpp 2020 F 6 % 30 P

A e 2 B2 ARMAR RN Y FARKT NER AL BAT T RE L ke d
;T&%?f’?‘/z JERELR Y R A R R IR
(http://enqlish.moe.qov.tw/content.asp?CuItem:7996)1 L o

The international student application period for the fall semester of the 2020 academic
year begins on June 30, 2020. Requirements and regulations can be found on the
Ministry of Education (MOE) Website. The most up-to-date version of the MOE
“Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” is
posted on the MOE Website at http://english.moe.gov.tw/content.asp?Cultem=7996.
Before submitting an application, please check the MOE and WuFeng University
websites for important information and updates.
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Ky hoc mua thu ndm 2020 danh cho sinh vién nudc ngoai nim thir nht 4p dung tir ngay
30 thang 6 nam 2020. Céc tai liéu va quy dinh lién quan phai tuén theo cua sinh vién
nudc ngoai mai nhat hoc tap tai Pai Loan, dwoc cong b trén trang web cua B Gido
duc Pai loan. C&c mg vién duoc yéu cau kiém tra trang web cua Bo Gido duc
(http://english.moe.gov.tw/ Content.asp? Cultem = 7996) va trang web cua truong

Y ?ﬁ; AR T IR RE 4 11%%%& JZRE O PEEF LG T 0 B

R PSS X

Apphcatlon eligibility is based on the MOE “Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan.” If the MOE regulations are revised, the latest
MOE regulations shall prevail.

Viéc du diéu kién nop don dua trén "Céc diéu kién can thiét cho sinh vién nuéc ngoai
hoc tap tai Pai Loan" ctia Bo Gio duc. Néu cac diéu kién duoc sira d6i, nd s& phai tuan
theo théng bao cua B6 Gido duc.

4.¢ 342 B / Application Procedures (thu tuc ndp ho so)
PR RGeS E L E R LR 2 T B
"‘ b Z % )\gi‘pz‘:}?'&7 o ’3—@. Bz AL

e Please make sure that you are eligible to apply as an international student.
i Then, check the deadline for the semester and program for which you
intend to apply.

Sinh vién vui long x&c nhan xem ban c6 da diéu kién cho sinh vién nuéc

ngoai hay khong, va sau d6 xac nhan thoi han ngp don xin nhap hoc vao
khoa va thai gian nhap hoc.

Step 1
Budc 1

>HI TEMPRAERI G AN EFERIF L HLE LT
T RELAEESE N TV s A B i HITH e B
3>¢ﬁ%ﬁ»%%@mrn M4 #id (doik ) 4 £ G $HHe
Visit the WEU online application system. Create an account and enter
your personal data as prompted. Fill out the online application form,
ensuring that all of the information is correct, then click “send” to
¥ 2= complete the online procedure. Print out the Application Form,
Step 2 Checklist, Declaration, Affidavit (of admissions documents to be
Budce 2 verified (if applicable), Financial Guarantee (if applicable) and
Application Cover Sheet.
Sinh vién vui long truy cap truc tuyén véo "Hg thong tng dung truc tuyén
cua Dai hoc Khoa hoc va Cong nghé Ngo Phung" dé dang ky truc tuyen
dién thong tin tng dung va xéac nhan, sau d6 in miu don, giri biéu mau hd
so dit liéu, bang cam két va bang xéc nhan tai liéu (néu c6) ), chang minh
tai chinh (néu c6), bia phong bi diang ky

> IE L A BV D RE A BRES R R L
#H 3= Sign your name on the completed application form, declaration and
Step 3 affidavit (of admissions documents to be verified.)

Budc 3 Sinh vién vui long ky tén vao mau don da in, bang cam két va bang xéac
nhan tai liéu.




> ERE G R SR E BT L AT T AR T

# e Prepare all required documents. Please note: applicants are responsible
Step 4 for additional documents with individual programs per required.
Budc 4 Chuan bi céc tai liéu can thiét va kiém tra néu ban muén cho thém théng

tin, tai liéu bd sung.
¢ ;ﬁ—o iigfg—%?éﬁ'_h poan I EEERE AR i T 0T o (VB 0
B Rk i * DHL & FedEx & P-vEPRA%) - (3 Lﬁ&iﬁ LAt 0 3k
pL ¥ ’3—@3 it )
= ’éﬁi#i FREES Y
62153 & & &k A ze R REL - BCO1LT BL
> OMLpBMARAREER D ¥F- 117 > 08:30~17:00
The application package must arrive before the application deadline. It
can be delivered in person or by post to the following address:
International & Cross-Strait Affairs Center,
WuFeng University
No. 117, Sec 2, Jianguo Rd., Minsyong Township, Chiayi County 62153,
Taiwan, Republic of China.

H AT Please note: For application packages mailed from overseas, DHL or
Step 5 FedEx is recommended. Please attach the Application Cover Sheet
Budc 5 (see appendix 9) to the exterior of the application package or envelope.

Office hours: Monday to Friday, 08:30-17:00
Céc sinh vién vui 1ong gui cac tai lieu bang hom thu da dang ky hoac truc
tiép dén dia chi sau day trudc thoi han (bang céc dich vu nhu DHL hoic
FedEx va céc dich vy chuyén phat nhanh khac duoc khuyén nghi ¢ céc
khu vuc nudce ngoai). (Vui long dinh kém phong bi da dang ky gui vao
email)
bia chi : Truong dai hoc khoa hoc va ky thuat Ngé Phung
No. 117, Sec 2, Jianguo Rd., Minsyong Township, Chiayi County
62153, Taiwan, Republic of China..
Thoi gian 1am viéc ctia van phong: tir thir 2 dén th 6, 08:30-17:00

P A o e Eilll = ;\‘.f’aaguﬁiémi—% Vi Ao

ztf?z You will be notified via e-mail when your application package has been
P received.
Buoc 6

Chiing t6i s& théng bao cho ban qua email khi nhan duoc mau don.

5.¢ 332 7K/ Materials Required for Application (Nhirng tu li¢u cin njp)

(D2 FTH et (ARBRIY F2ERE pdF D)
Application Checklist (Automatically generated after filling out the online application form)
Danh sach gidy to dang ky (gidy nay s& duoc in ra sau khi hoan thanh ding ky tryc tuyén)

@)~ 5 32
Application form (mau don dang ky)
MEYFBUERIE B R TR 2 v X LORRITR -
After filling out the online application form, print out the form and attach a recent passport
sized photo (3.5cm x4.5cm). (sau khi hoan thanh dang ky truc tuyén, in ra va dan anh gidng
anh 1am h chiéu kich thuéc 3.5x4.5cm)

GYERE A& 1 iz <
Copy of passport (front page) or other equivalent verification of nationality.

6



Sao chép ho chiéu( mat trudc), hodc gidy to twong duong

DEFFT(FERBIRIY A ERE > p B D)
Declaration (automatically generated after filling out the online application form)

Béng cam két (s& c6 sau khi hoan thanh dang ky truc tuyén)

(5)8 fr# M < it /Academic Credentials / Thong tin vé hoc tap.
SRR AR S Ak PR s BT Y SRR (L T AR ek~
Pk 2 g T2 B A L2 AR RS EL PR REFEFA R 254 P 2
2 XFH B2 E s B 2 AEFR)
The highest-level diploma and transcript issued by an overseas academic institution. These
documents must be authenticated by a ROC embassy, consulate, representative office, agency
authorized by the Ministry of Foreign Affairs (hereafter referred to as “Taiwan’s overseas
representative office,”) or verified by an institute established or appointed by, or through a
private agency commissioned by, the Executive Yuan (a copy of the translation in Chinese or
English is necessary if the original diploma is in a language other than Chinese or English).
Cac gidy to, bang t6t nghiép, bang diém phai duoc cong chimg tai cac dai st quan, lanh su
quan, vin phong dai dién, cac to chirc iy quyén khac ciia bd ngoai giao. Hodc xac nhan cta cic
t6 chirc dan sy cao nhét hoic trong duong. Cac bang tot nghiép, céac tai liéu, cac bang diém
phai dugc dich sang tiéng Trung hodc tiéng Anh.
A R RER O RiE S BPEERC R RIS LR
Academic credentials referred to in the preceding two items shall be subject to the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic
Credentials for Institutions of Higher Education.
Trinh d6 hoc van nudc ngodi can duoc Xt 1y theo quy dinh cua trudng dai hoc dbi Voi
bang cap nudc ngoai.
> XHEFT AREED AT HL 2 Y
Transcripts must show grades for every semester of study in which you were
enrolled at that institution.
Bang diém phai c6 diém hoc caa mdi hoc ky
> OREZEACE VTR FHRERT o Iy B MR
TR BT R o
Recent graduates do not need to hand in their diploma with their application.
The diploma must be submitted at the time of registration, however, or the
admission offer will be revoked.
Nhiing sinh vién sip tét nghiép khong can nop bang tét nghiép khi nop hé so
nhung phai ndp khi nhap trudng néu khong sinh vién d6 sé bi loai.
> B AR R T b % 304 ik (http://www . taiwanembassy.org) & 34 o
For more information, please visit the Ministry of Foreign Affairs website:
(http://www.taiwanembassy.org)
Moi chi tiét khac sinh vién cd thé truy cap vao trang web cta bo ngoai giao.
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(M * ZP GEEH#A M T 72— fa7 31 38)
Financial Statement with a minimum balance of US$4,000 (please select one of the followings):
Chung minh tai chinh ( sinh vién ¢6 thé chon 1 trong cac cch sau):

A BT BT P EERBER S 2 U ’é_:%;f“u?i P4 EPRA- o
Photocopy of a financial statement that demonstrates financial sustainability for study in
Taiwan (issued by a financial institution within the past three months).
Ban sao chizng nhan tai chinh do té chic tai chinh cap trong vong ba thang qua

B. stfr~ * ERILA NP HR E2PHD T £2 BP -
Proof of full scholarship provided by a government agency, university, college or private
organization.

Giy chitng nhan vé hoc bong toan phan tir chinh phu, trudng cao dang hoic céc to chic tu

nhan.

OFAREM Y AR S Bt Tei 2 4 T 2 O AGEP (3o & D)

If the financial statement is not in the name of the applicant, a financial guarantee is

also required from the sponsor. (Appendix 5)
Chung minh tai chinh khéng phai 1a nguoi ndp don, thi phai c6 thu bao 1&nh tai

chinh tir nha tai trg va chirng minh tai chinh (xem muc 5)

®) & ;TR TEHLFHR Gy IL 2 s RTEA) -
Additional required documents for individual programs (Please refer to Part II: Admissions
Criteria).
Thong tin theo yéu cau ctia timg khoa (Vui 1ong tham khao muc II. Cac muc theo yéu cau ctia
B6 phén tuyén sinh)

OVt 5 B ERAS Tt P rcsns B & A RBHET ER E BASH G g < 2
An applicant who formerly held Republic of China citizenship must attach a photocopy of the
“Forfeited Nationality Permit Certificate” or other official certificate issued by the Ministry of
the Interior.

Néu ban di c6 hai quéc tich, ban phai dinh kém mot ban sao "Giéy phép quéc tich" do Bo Noi
vu hodc cac tai liéu ho trg khac cép.

# 3L/Note/ luu y:
> dop v Fa_é. GF P oHp A ,'ﬁ e ;“{,1%\5%}”’{“{ é§ »in¢ Fr< 4 e vetr lé,g__ | ('&L’"’ITI\ 4)
BB ORI PEL A RS AR (TRt 2 N g R B L5
Z AR MM%RE2Z A ERET 2 AHE T A Ao B ﬁ D N L
If the verification process is not completed before the application deadline, a signed
Affidavit (of Admissions Document to be Verified) (see Appendix 4) must be submitted
with the application. At the time of registration, students must provide the original
academic diploma and transcript verified by a Taiwan overseas representative office, or

verified by an institute established or appointed by, or through a private agency
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commissioned by, the Executive Yuan. If the related certificates cannot be submitted on

time, the admission offer will be revoked.

Néu qué trinh xac minh céc gidy to khong thé hoan tat trudc han chét nop don, vui long

guri ban xé&c nhan tai liéu (nhu muc 4). Néu ban dugc chip nhan, ban phai nhanh chéng

nop tai van phong dang ky va Vian phong diéu hanh. Hoic gidy chang nhan géc cua gidy

chang nhan tét nghiép va bang diém duoc x&c minh bai té chie duoc chi dinh hodc x& hoi

dan su uy thac, néu khong duoc giao ding han, ching nhan nhap hoc s& bi hay.
I RS ELE R L R

Application documents will not returned for any reason. If required, please make copies

for your own records.

Tat ca cac tai liéu da nop s& khong duoc tra lai, vui 10ng gitr ban sao luu cua ban

6.¢ 31 & ¥ 7/ Application Issues
OEERER KL ERAS XN SR
Applicant has never studied in the Republic of China as an Overseas Chinese student.

Nguoi np don chua bao gio hoc ¢ dai loan.

QEFRTIVRL MTRFLEFERUFE S FESHT 2 RAFP "Ji Lkl
ﬁ%ﬁ’ﬂ?gﬁfi‘r”@ﬂgi%ijﬁgﬁmJ LIS S o S U R & EL fsi:]‘?'
AR S N
In accordance with Ministry of Education (MOE) regulations, international students who are
expelled from a university or college due to behavioral issues, poor academic performance or
a conviction under the criminal code may not apply for admission under the “Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan.” Any violation of this
regulation that is verified will result in an immediate revocation of the individual’s WuFeng
University (WFU) student status.

Theo quy dinh cia B§ Gido duc, sinh vién nudc ngoai co thé khong dugc nhén vao truong khi
theo quy dinh cta "cac diéu 18 sinh vién nudc ngoai dén Pai Loan du hoc" vi hanh kiém va két
qua hoc tap khong dat yéu cau hodc bi cho thdi hoc vi mot vu 4n hinh su. Néu ban vi pham quy

dinh nay va x4c minh réng do6 1a su that, ban s€ bi loai.

(3)e L2 F4 > PR FERI BRTATHIZFEEF SR - B K
Behr 23R HR 0 A EFTRPESTE B FRAEA T I FRER
BRED 4ok oAl iw%%mﬁ’%ﬁfﬁﬁﬁcﬁé4’jééﬁﬁﬁ&%
7 1% o Offer of admission shall be revoked and/or the student shall be dismissed from WFU if
any information provided in the application or any of the supporting documents have been found
to be falsified. Those who have graduated shall have their diploma revoked.

Déi véi sinh vién da dang ky hodc da dugc chap nhan vao hoc ¢ truong, néu truong thay rang
trinh d6 cua céac sinh vién khong phi hop véi cac quy dinh, cac gidy to ciia sinh vién d6 1a gia
mao, hodc giéy to do 1a gian 1an .v.v. thi s€ huy bé viéc nhap hoc cua sinh vién, céc tai liéu dugc

tim thdy va xac minh sau khi sinh vién t6t nghiép thi van bi tuyén b6 huy bang tét nghiép d6

9



7.

8.

cua sinh vién.

i3 ¥ ¥y ¥/ Time of Study/ thoi gian hoc
Blr1:4#3 6+

Undergraduate program: 4-6 years

Chuong trinh dai hoc : tir 4 ndm dén 6 nam

ELiE * 3%/ Selection Method/ phwong phap lua chon
ToF A KOAGIN A G K RKEFATF -
Written review: reviewed by the department after initial examination by the
Registration Section of the Academic Affairs Office of WuFeng University.
Panh gi4 bang vin ban: dugc xem xét boi gido vién bd mon sau khi kiém tra ban dau bai Phong
dang ky cua Van phong Hoc vu
BoRALY B BT R R
Interview: At local designated location

Phong van : di phong van ¢ dia phuong

9.4%-3~4& %/ Admission Criteria/ tiéu tri tuyén sinh

25 FH:60%(7 kg pBeHde g flEP)

Written review: 60% (including school grades, autobiography and other favorable proofs)

Panh gia bang vin ban: 60% (bao gém cac ké hoach hoc tap, tu truyén va bang chimg thuan loi
khéc)

BR40%(7 BAET B F R 2RERE B BN

Interview: 40% (including personal traits, tact response, career planning, learning potential)
Phong van tryc tiép: 40% (Bao gdm céc dic diém ca nhan, phan tmg khéo 1éo, 1ap ké hoach nghé

nghiép, tiém ning hoc tap).

10.#c#%/ Admission Results/ két qua tuyén sinh

# % 71/ Fall Semester/ki mua
78 P/ Items
thu
N2 P L H
.. . Aug. 8, 2020

Admission Results Posted on the WFU Website . ] 5

L . . . . Ngay 8 thang 8 ndm 2020
Két qua dugc dang trén trang web cua truong
FHEP/ D P
Acceptance/ Non-acceptance Letters Sent to Applicants Aug. 10, 2020
Thu trung tuyén va khong tring tuyén s& duoc guri cho cac Ngay 10 thang 8 nam 2020
sinh vién

[2) &P 2H 22 AREEES AT 29 o F > » 83 78 P DHL & FedEx %
Pk dn it F 5 o
Please note: A list of admitted students will be posted on the WFU website. Acceptance letters
will be sent via DHL or FedEx.
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[Luu ¥] Danh sach nhap hoc dugc cong bé trén trang web ctia phong hop tac dao tao qubc té
ctia trudng dai hoc. Thong bao nhap hoc dugc giri qua thu chuyén phat nhanh nhu DHL hoic
FedEx.

11.38 3] 2 3£ » §/ Registration/ dang ky nhap hoc
()&~ 2 iy R &Pl dr2 R0 fodg TP PHE TR BAF T ) & (R a BV P 2t e il
wH F)o
Admitted students are required to submit an online New Student Confirmation Form to the
Office of International Affairs prior to the appropriate deadline. The URL for the online
confirmation form will be noted in the acceptance letter.
Sinh vién nhap hoc nén lam theo thong bao nhap hoc va lam thu tuc "Pang ky qua mang

Internet" trong thoi han quy dinh (dia chi trang web s€ dugc ghi trong thu moi).

(2)e = TR | 2 372 B REFPE T2 *&{ﬁﬂﬁﬁilﬁ AP A TEERER

FESL AR TR 2 g R WS Lt AT MHREL & ¥HEE ‘iE 24
EE AT *(fﬁ%wﬁﬁ L) o A tE I O~ F o

Admitted students who have completed the online New Student Confirmation Form must, prior
to the date specified in the acceptance letter, come to the university in order to register. At that
time, students will need to show their passport, diploma, transcripts and health certificate
(originals) officially verified by a Taiwan overseas representative office, or verified by an
institute established or appointed by, or through a private agency commissioned by, the
Executive Yuan. (Please note: photocopied documents will not be accepted; all original
documents will be returned after inspection).

Céc sinh vién d4 hoan thanh " dang ky qua mang Internet" va dang ky theo yéu cau ciia thong
bao nhap hoc, ndp ho chiéu, bang tét nghiép dwoc chimg nhan boi Van phong van hoa dai Bic,
td chirc duoc thanh 1ap hoac chi dinh. Bang diém géc va kiém tra strc khoe (tra lai sau khi kiém

tra), can dang ky dé nhap hoc.

() Bt A M BRI » B FRIFFLD D Y FETAETH 5
K18 o 4p T B E R Y Fyam L 8 o
Admitted students who are unable to register by the registration deadline must apply for an
admission status extension before the first day of class. With an approved extension, the student
may begin procedures for entering the University the following academic year.
Néu céc sinh vién khong kip dang ky trong thoi gian quy dinh, phai ndp don xin bao luu trude
ngay béat dau di hoc, sau khi duoc truong chép thuan, sinh vién do6 c6 thé dang ky nhép hoc vao
ky sau hoac nam sau.

OEL SN FIETN S YT IS ARG TS F R R TR S B
BeE e
Transfer credits from other colleges/ universities shall be handled according to the WFU credit

transfer regulations.
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Sau khi sinh vién nhap hoc duge ding ky nhap hoc, cac tin chi ctia ho s& duge mién theo
"DPiém trong tdm thuc hi¢n tin chi danh cho sinh vién cta Pai hoc Khoa hoc K¥ thuat Wufeng"

cua truong.

12.5 #¢ % / Tuition and Miscellaneous Fees/ Hoc phi va 1¢ phi
% 2 E 2 % Department of Security Technology & Management
Khoa cong nghé an toan va quan ly

& ¥ g 1 % Department of Hospitality Management

Khoa quéan ly khach san
7 Y 5 4 %% PR AN )
L %; xﬁm:ﬂ R AT ER &3+ &3
£ 3 2 % | & % |Compu- Slt‘udePr}t 3¢ ICIgén- Accommo- | Total: | Total:
Semester | Tuition/Miscella|  ter Insur- | \nter- i dation: Non- | Residen-
Hoc Ki Hoc | -neous Phi ance net Phi%/é 4 persons |Residen-| Tial
: phi | L& phi |thuc tap Bio hidm Phi sinh_ | _Rer room Tial [Sinh vién
may si?wh vi%n mang Tién KTX (4 [Sinh vién| & trong
tinh nguwoi/phong)| & ngoai | KTX
— 1
1st 0 0 0 548 200 280 0 1028 1028
Kil
- 7F
2nd 0 0 0 548 200 280 0 1028 1028
Kill
gl o
3rd 38,040 | 9,180 850 548 200 280 10,000 49,098 | 59,098
Killl
- %
4th 38,040 | 9,180 850 548 200 280 10,000 49,098 | 59,098
Kilv
=1
5th 38,040 | 9,180 850 548 200 280 10,000 49,098 | 59,098
KiVv
“gth 38,040 | 9,180 850 548 200 280 10,000 49,098 | 59,098
KiVl
z t
7th 38,040 | 9,180 850 548 200 280 10,000 49,098 | 59,098
KiVll
7 F
gth 38,040 | 9,180 850 548 200 280 10,000 49,098 | 59,098
KiVlIll
= £y * (8 i & #) Four-year Fees (8 Semesters)
Céc khoan phi cho 4 niim hoc dai hoc( gom 8 hec ki)
WLAEM5E3% 33T RINTSR)
23 FAFRY  RYMgEES
Note 1. The amounts listed in this table are all NTD (NT$.) 296,644 | 356,644
2. Air-conditioning and electricity fees are excluded from this table.
Stored-value cards are provided via purchase.
Luu y: 1. So tién tinh trén bang la tién dai ¢ .
2. Tien trén khong bao gom tién phidung diéu hoa, cac ban sinh vién
can mua thé dieu hoa riéng
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13.#% ##% / Agency & Insurance Fees/ phi lam thi tuc

P2V Reamy R RETHE - 1IERELE- T2
Fees List from 1st to 4th academic years: Health Insurance, Residence Permit, Work Permit
L¢ phi nam hgc thw nhét dén nam thir tu: bao hiém y té, giay phép cu tri, danh sach 1€ phi glay

phép lao dong

. Focr A AFY | F2 T 8P
IE B 'a' - §,ﬂﬂ 2nd 4th 6th & 8tlj¥ 3rd Sth & 7%
15t Semester 0 >0
Items Kv 1 Semesters Semesters
y Ky 2,4,6,8 Cacky 3,5,7
NRFEL e 2vER
Foreign Student Insurance, NT$3.000 =~ NT$4.494 = NT$4.494 =
Health Insurance ’ ’ ’
Tién bio hiém
RFEEE) 1ZEY)
Residence Permit (per year),
Work Permit (per semester) | NT$1,100 ~ NT$100 ~ NT$1,100 ~
Tién 1am thé cw tri va thé di
lam
£
Total NT$4,100 =~ NT$4,594 ~ NT$5,594 ~
Tong

(1)5 4 50300 > Bl EARED » B AT o= B > £ osoh g @

AR 2R RS o

Until they are eligible to enroll in the National Health Insurance Program, international students
should purchase their own health insurance (for the first six months of their stay in Taiwan).
Overseas insurance should be certified by a Taiwan overseas representative office in the
student’s home country or the nearest Taiwan overseas representative office.

Khi ding ky nhap hoc, sinh vién phai dugc mua bao hiém nude ngoai dugc bao hiém it nhat
sau thang ké tir ngay nhap canh va dugc chimg nhan béi van phong thudng tri va duoc sir dung

tai Pai Loan.

(Z)H ?4 L__iB"]‘t ’ﬁ‘_,g,‘r’j g‘)i Am= B T Ao r DR ER o

Until International Students are eligible to enroll the National Health Insurance Program,
international students have to get Alien Residence Certificate (ARC) and then live in Taiwan
continuously for six months.

Sinh vién quéc té da c6 gidy phép cu trii tai Dai Loan va da séng sau thang lién tiép co thé tham

gia Bao hiém y té qudc gia.

GRFEFA N r L F ARFRE RG> P ARFAETES FERY SR A2 R R

et o

Please check with the International Affairs Center for information regarding the medical
insurance (Foreign Student Health Insurance).

Néu sinh vién qudc té khong dang ky bao hiém y té trudc khi nhap hoc dai hoc, sinh vién d6
c6 thé lién hé véi van phong hop tac qudc té cua trudng dai hoc dé ho giup mua bao hiém y té

tai Pai Loan.
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14.3 # ;3 & ¥ 38/ Other Issues/nhirng chu y khac.

(1)§F PRS2 TRERT pogA R RERTE S B R RRRT TR EFAER
TITER B | 2 RIFHL o
Except for diplomas issued by Overseas Taiwanese schools, diplomas submitted for application
review shall first be authenticated in accordance with the regulations promulgated by the
Ministry of Education.

"Gidy chimg nhan tbt nghfp" dugc trao tai thoi diém dang ky s& dugc xir 1y theo "Cac diém
chinh dé x4c minh bé“lng cap hoc van nuéc ngoai" cua B9 Gido duc, ngoai trir cac truong do cac
truong Pai Loan ¢ nudc ngoai cap.

QrBHFTEI REEELIE 0 BRI AR IFT TR S B R -
Acceptance letters or admission notices do not guarantee visa issuance. Visas are approved by
the Ministry of Foreign Affairs or Taiwan overseas representative office.

Gidy phép nhap hoc khong dam bao dugc nhan visa. Visa phai dugc cap boi Cuc Lanh su cia
B6 Ngoai giao Dai loan hodc Vin phong van hoa Dai bac.

()i (TrefeiFrd F A opmE #I R AT p 2009 £ 17 %3’ e ’i-i\g;?_ Eg &R FHRERD
AR B R L A RAED c e T G AR AIET TR R
(http://www.boca.gov.tw)

According to regulations stipulated by the Center for Disease Control (CDC) (Department of
Health, Executive Yuan), as of January 2009, those who apply for a resident visa must submit
a medical report showing immunity to measles and rubella or proof of vaccination against
measles and rubella. For details, please refer to the Bureau of Consular Affairs (Ministry of
Foreign Affairs) website: http://www.boca.gov.tw.

Theo quy dinh ctiia Cuc Kiém soat Dich bénh thudc B6 Y té Hanh chinh, ké tir thang 1 nim

2009, tat ca cac don xin thi thuc cu tra dén Pai Loan phai dugc nop kem theo giéy bao hoac

gidy ching nhan tiém chung dwong tinh voi khang thé soi Durc. Thong tin chi tiét, vui long

tham khdao trén trang web ctia Cuc Lanh sy Bo Ngoai giao (http://www.boca.gov.tw)
DEHAT FieE RE * BRREM TR G FLRGE  FEITERGER > 3 R
According to the Tobacco Hazard Control Act, smoklng is prohibited in all indoor areas on the
campus. Smoking in all outdoor areas is also prohibited, except in designated smoking areas.
Theo Luat Phong chong va Kiém soat Khéi thude, hut thude bi nghiém cidm & nhiing noi bén
trong cia cac truong cao dang va dai hoc, nhitng noi ngoai troi khong duoc phép hat thude trir
khu vuc hat thude.
G)d» 8 i kipAER2 T g A FARES » FR ) P o
International student admissions are based on the WFU Study Regulations and the WFU
Regulations Governing International Student Admissions.
B6 Tuyén sinh dua trén cic quy tic cla trudng va "Yéu cau nhap hoc cta sinh vién nudc ngoai
cua Dai hoc Khoa hoc va k¥ thuat Ng6 Phung"
@rihﬁﬁ*§“W§4%§%iJ@@%%?%rﬂﬁﬁiiiﬁﬁﬁ%J%?i’
PEEREB DT > BTN L LR
The WFU Regulations Governing International Student Admissions are established in

accordance with the Ministry of Education (MOE) “Regulations Regarding International
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Students Undertaking Studies in Taiwan.”If MOE regulations are revised, the latest MOE
regulations shall prevail.
Yéu cau nhép hoc cua Pai hoc Khoa hoc k¥ thuat Ngoé Phung danh cho sinh vién nudc ngoai
dua trén "Cac bién phap cho sinh vién nudc ngoai hoc tai Pai Loan" cia B§ Gido duc. Néu
phuong phéap nay duoc sira doi, nd s& phai tuan theo thong bao ciia Bo Gido duc.

MNrBFEFA2F7 > BAPME L RTE ARF L ¢ RRMAE -
Any application matters not stipulated here shall be handled in accordance with WFU
regulations and Admissions Committee decisions.
Néu c6 bt ky van dé nao khong duoc dé cap trong tap tai liéu ndy, chung s& duoc xir 1y theo
quy dinh ctia phéap ludt c6 lién quan va nghi quyét ciia cudc hop téng két cua truong.

15.5% % 3 3./ Contact Information/ thong tin lién lac

TREL CERIBRPEALR RFE L

Person in charge of international student admissions and affairs: LI BEI NIAN

Nguoi phu trach nghiép vu lién quan dén cac van dé sinh vién qudc té nhap hoc: LE TH] BE

NAM

International & Cross-Strait Affairs Center, WuFeng University

Vin phong hop tac dao tao qudc té truong dai hoc khoa hoc ki thuat Ngo Phung

E-mail: benamle@wfu.edu.tw

TEL: +886-5-2267125 ext. 21934

FAX: +886-5-2260213
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II. #=4 %% % % 78/ Admissions Criteria/ quy ché tuyén sinh
1 1.2 2020 # {EFIR A FIZHF L (TRE LTI o w2 X 2P H R L2 A op L

k= FLo

2020 Fall semester, WuFeng University offers 2 undergraduate International Program of
Industry-Academia Collaboration, in the department of Security Technology & Management
and department of Hospitality Management, respectively.3z # £ %7 £ & { Admissions Quota
& Countries.

L6p hoc mua thu nam 2020 cia trudng tuyén sinh hai 16p chuyén ban hop tac qudc té, phan biét
la Khoa Cdng ngh¢ An toan va Quan ly, Khoa Quan ly khach san.

g1 757 F Fe
,% /Departments Bachelor’s Degree Countries
Khoa Program Quoc gia
Chuong trinh dai hoc
T rpF L . ,
% =1 :ﬁ:t" Fo= Security Technology B R A% &
Khoa Cong nghé An 40 o
N s & Management Indonesia/Vietnam
toan va Quan ly
B I % i -
! H talit )
Khoa quén ly khach ospratity 40 _3‘3
Management Vietnam
san
&3 42 ¢4f  Admissions Quota 20
Tong s6 sinh vién

2. 2 FRTEIFTHEP 40T
Additional required documents for individual programs are listed below:
Céc y8u cau Vvé tai liéu cua ting Khoa nhu sau:

Sy aE - L
% %z ¢ 32 % Hospitality Management/ khoa quan ly khach san

Security Technology & Management / Khoa Cong nghé An toan va Quan 1y

& i~/ Degree /hé & 1 r7/Bachelor’s/ Pai hoc

1. p @/Autobiography/ Tu truyén

2. # A ®F i 4 F P /Basic English proficiency certificate/ ching chi
tiéng anh co ban

3. ¢ 3 & X%%p /3 years’High School Transcript/ bang diém 3
nam cap 3

4. H s 3 pt ) % % 2 3 #/Other supplementary materials helpful for
review./Cac gidy to ¢o6 1ién quan

Website: http://cia.wfu.edu.tw/

Phone:+886-5-2267125ext.21934

E-mail: benamle@wfu.edu.tw

Tai liéu can ndp
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I *##* 74 Appendix
't % Appendix 1
LhPpHr-F
19F 2R % 1 FHAFEERREFIF? 4
2020 Fall Semester

KB RRU SERERH 2R
https://saisl.wfu.edu.tw/IISystem/school/foreign/foreign_admission.jspf

¢ Please read carefully and fill out the application form clearly in print.
S EmBE o £ IR R
(Nguoi dang ky vui long doc k¥ va dién thong tin chinh xac)

I. Personal Information B A F
Chinese (If applicable)® < ( tén tiéng trung)

Please Attach a
recent photograph

Applicant’s English( tén tiéng anh) here
Name Dan anh
R - (Surname) (Given Name) Bt Ak RE
b1 4p 7

Ngtraifnopsdon % Please fill out your Chinese name, if available.

R IR A - AN

% Please fill out your English name as appeared in the passport. (17x27)
R LE B
Date of Birth Birth Gender | [ ] Male g
2 p g Country By (nam)
Ngay thang Month * /Date B /Year # N4 F R Gi6i [] Female -*
nam sinh Thang/ ngdy/ nim Noi sinh tinh (nit )
N;]tlonall%ty E-mail
A g T3 #
Quoc tich
ore Permanent
Mailing Address
Address % 8 ol
, AR A i]L
20 7 £ Dia chi thwin
bia chi nha : 2 .
tru
Teleph
eg.ep %(‘)tne Cell phone
A + (R
So dién thoai ( ) SR e
5 So dién thoai
ban
Appli ’ . .
pplicant’s Name Nationality
Father
42 % v % R #
TR tén Qubec tich
Tén b © :
Appli ?
pplicant’s Name Nationality
Mother
LI SRR ) 2 ¢ R #
Tén me tén Quoc tich
Name Relationship
Contact ¥ % BeY F Ak
Person tén Moi quan hé
BB A . Telephone
209 1194 E-mail = N
Nguoi lién lac | 5 7% e
v So dién thoai
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I1. Department (Institute) / program and degree to study #t Fﬁ-,T’n B A

& -/ Cac khoa vién dang ky

¥ X

Department
(Institute )/
Program
A er() &
Khoa ding ky

Year FF
vién qubc te)

(Please refer to the “Programs of Study” for International Students in Academic
¥ 5 & BRI B4 2 % 97) (chu y danh sich khoa cho sinh

Remark # 3

Degr:leég = [0 Bachelor’s & 4 ( dai hoc) [0 Master’s #& < (thac si)
Semester
FLY| OO # %5 Fall semester (16p mua thu) O % %1 Spring semester(16p mua xuan)
Hoc ky

II1. Educational Background % ¥ # %/ trinh d hoc vén

Date of
N f . . . Degree
- BItE @ City and Country Major Minor Degree Granted
st | shew grechy | ABEP | WGBSR | 2w | RETeg
= Ton trud Thanh phé khoa nganh | Trinhdd ¥
én truong Ngay cp
bang
Secondary
School
P EER
Cép II
University /
College
8/ B
Dai hoc/ Cao
dang

]

V. Chinese Proficiency

P Fp

ning lwc tiéng Trung

Have you learned Chinese?
L3882 ?

Ban da hoc tieng trung bao
gio chua

O Yes £( r6i)
O No % (chua)

If yes, how many years have you
formally studied Chinese?

By 2 5E9
Neu co ban da hoc tiéng Trung
bao lau r6i?

If yes, where did you study
Chinese? (high school, college,
language 1nst1tute)‘7

g”:’% (,ﬁt’\*ﬂg

> M
Néu c0, ban da hoc tiéng Trung &
dau?

Have you taken any Chinese
proficiency tests?

BEE 2B 2E2 a4
RIB?

Ban da bao gio thi chirng chi
tiéng trung chwa?

O Yes €( co)
ONo %
( khong)

If yes, what is the name of the test?
i® 8RS ?

Néu c6, hiy cho biét ban d thi
chung chi loai nao?

Score A #( s6 diém)

Self-evaluation of Chinese Proficiency ¥ < 3% i # § # 2%/ Ty danh gia kha ning ngén ngir Trung Qudc

Listening £ D; Excellent if(xuat O Good & (tét) D‘ Average ¥ ¥ (trung oot g(yéu)
(nghe) sdc) binh)
Speaklng o DV Excellent i (xuat O Good & (tét) O Average & ¥ (trung 5 Poor %;(yéu)
(noi) sac) binh)
Reading 3 | O Excellent #(xuat e O Average # ¥ (trung L
5 oPp ;

(doc) séc) O Good i (t0t) binh) oor # (yéu)

.. 2 , X ] . —
erlflng 5 D, Excellent i (xuat 0 Good i (t50) O Average & ¥ (trung 0 Poor £ (véu)
( viet) sac) binh)
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V. English Proficiency # ¥ # % it # ning luc tiéng Anh

If yes, what is the name of the
Have you taken any English test?
proficiency tests? O Yes #( co) P AhR
BER Fc@F2F2 it 4 RIR? ONo % Néu ¢4, hiy cho biét ban da thi
Ban da bao gio thi chirng chi tieng ( khong) chirng chi loai nao?
Anh chua? ¢
Score 4 #c( sO diém)

Self-evaluation of English 1 Proficiency # < 33 i # § #3=% Tuw danh gi4 kha ning ngon ngir Tiéng Anh

Eli;le;ing e O Excellent i (xudt sic) 0 Good i (t6t) O Average # ¥ (trung binh) O Poor % (yéu)
(Sf;a;king * O Excellent #(xuat sic) 0 Good # (t6t) O Average ¥ (trung binh) O Poor % (yéu)
?gzi;ng # O Excellent l’%(xuét sic) 0 Good i (t6t) O Average # ¥ (trung binh) O Poor % (yéu)
X:gglg A O Excellent %.(xuét sic) 0 Good i (t6t) O Average # ¥ (trung binh) 0 Poor % (yéu)

VI. Work Experience & Trainings 1 5 5% 2 ?' 3 Kinh nghiém lam viéc va
huan luyén

If yes, what’s the name of the
institution?
FA 0 FIPPRIABM G ?

Do you have any work
experience or other

trainings? O Yes 4 (co) Néu c6. Tén cone vie
277 1 feehEm 9 O No % (khong) eu co, Tén cong viée
Ban c6 kinh nghiém lam How long? 1 i¥ &% ?
viéc nao khong? Thoi gian lam bao 1au?
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VII. Additional Information # # F #/thong tin khac

Publication (If necessary,
attach a list of publication)
Fie (R -

#)

Health condition (If you have any major health problem or physical disability, please describe
it.) Swrc khoe (Néu ban c6 bat ky van dé strc khoe 16n hodc khuyét tat thé chat, xin vui 1ong mé ta
no.)
B (def Ah & S s R - Al 2)

0 good iF (tot)

o average w ¥ (binh thuong)

0 poor # (xAu)

VIII. Contact in Taiwan & 4 i % < /lién lac bén Dai loan

Name Telephone
e [
Tén So6 dién thoai
E-Mail Se%phone
T3 L
Di dong
Address
W2 o4
Pia chi
30 SR - SR papc
Contact Person’s Signature/ Nguoi lién lac ki tén Date/ Ngay thang nam

I certify that all information submitted in the admission process is my own work, factually true and
honestly presented.
M FORE AR Eeikik b 0 RS D DA

T61 x4c nhdn rang tat ca cac thong tin trén da duoc to6i dién va da dugc kiém tra can than dé dam bao
rang no la trung thuc va chinh xéc.

Kte

Applicant signature ¥ -+ & & Date P #p

20



¥ 3% #7 Program/ Khoa nganh ding ky :

'+ % Appendix 2

IR B AE L TRERFIEL HAFH

Application Checklist/ danh sach ho so

i 3% & = Degree Pursued / hé : & 2 Bachelor’s/ dai hoc

¥ < 4 z Full name in Chinese/ tén tiéng trung :
# 2 ¥+ % Full name in English/ tén tiéng anh :

B % 7 3% Telephone sb dién thoai : E-mail :

MR FTHE Y F2FGp FIETI e MAEp):
Required documents for application (Please place a check mark v in the box provided)
Céc gidy to can ndp hd so ( hdy danh ddu vao cac muyc trén)

e &i
Check 3% P Items/ tén Quantity
Mark Yéu ciu

1. 83 FPes2 ‘ |
Application Checklist/ danh sach ho so

2. »§Y 54 ) |
Completed application form/ mau dang ki

3 HERErANMHEL MERERP 2 2
Copy of passport (front page) or other equivalent verification of nationality. 1
Bang sao ho chiéu(mit trudc) hoic cac gidy to lién quan

4, B %3 !
Declaration/ bang cam két

5. 2E¥EmILA- 0 (o mad 2 AE2EFAR)
One photocopy of diploma (notarized copy of the translation in English or 1
Chinese is necessary if the original diploma is not in English or Chinese.)
Ban sao bang tét nghiép( cé dich sang tiéng Anh hoic tiéng Trung)

6. FTHEPA- » ((HEIE2Z Y v A FE 2 FR)
One photocopy of transcript (notarized copy of the translation in English or Chinese 1
is necessary if the original diploma is not in English or Chinese.)
Ban sao bang diém( dich sang tiéng anh hoic tiéng trung)

7. MAEPMET A
Flnanmal Statement 1
Gidy ching minh tai chinh

8. EFFRHREMNE A
Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL) 1
Churng chi thi tiéng trung (TOCFL)

9. EEMKLIT A
Original Health Checklist 1
Gidy kham stic khoe

X L‘l-r‘ﬁ ¥ —‘i—% (LR LR ) Fﬁ"ﬁ FRETHER -

None of the application documents will not be returned.
records.

If required, please make copies for your own

Tat ca céc tai liéu cua sinh vién sau khi nop s& khong duoc tra lai, xin vui 1ong giit ban sao
luu cua ban.
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't # Appendix 3

TRPBARKG AR L CEARLIIES B RE
Declaration
Pai hoc Khoa hoc ki thuit Ngé Phung, ban cam két cho sinh vién
Quoc té Hé vira hoc vira lam

AARBERE? EARK TN ARG 4 j\i,ru%?#,zJ M F o

I hereby attest that [ am qualified to apply for admission as an international student under the “Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” as promulgated by the Ministry of
Education, Republic of China (ROC).

T6i cam két tuan thii cac yéu cau ctiia Bo Gido duc cia Dai loan vé "Phuong phép cho sinh vién nuéc ngoai
dén Pai Loan"

ﬂK/\]_"}'— f—&bll—fﬁt’7'~:
I hereby attest that | fulfill one of the following conditions:
TOi htra s€ tuén thu theo nhiing dicu sau day:

[ 24 ARBEE 28 EF P ELEEMS Y G732 252 T
At the time of application, | am holding foreign nationality and have never held ROC nationality.
Moreover, | do not have overseas Chinese student status.
Nhitng ngudi c6 quéc tich nwdc ngoai va chua cé quédc tich Dai loan, va khdng &p dung cho nhitng
ngudi Hoa & nwdc ngoai tai thoi diém ndp don.

[ 2 REAE2 52 EARBABE phA ad®y A D00 e ayrgiates
uPﬁ’“%au%4”v¢ uﬁ’ﬁi“ &&@Aﬁ¥%b%4iﬁ§9%
At the time of application, | am holding both foreign and ROC nationalities but have never been
registered as part of a household in Taiwan. Moreover, | have been living abroad continuously for
more than 6 years, have never studied as an overseas Chinese student in Taiwan and have not been
approved for student status by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in
the enrollment year.
Ngudoi c6 qubc tich nudc ngoai va c6 qudc tich Dai loan, ban dau chua co ho khau ¢ Pai Loan va da
& nudc ngoai hon 6 nam tai thoi diém nop don va khong di hoc ¢ Pai Loan nhu mét ngudi Hoa & nude
ngoai.
N6 khéong duoc phan phéi bai Uy ban tuyén sinh lién hop & nudc ngoai trong nam hién tai.

] & fﬁl@%ﬁ’pﬁﬁa“%“\WW%ﬁﬁ *““"LB?%&’F\D—’I”‘ FE AP EAREEC R EE

‘F*"‘?' ’A—Eﬁb@ﬁﬁﬁk‘é{ﬁ AN - BV F—ﬂz » ¥ %\‘g e iy %_1*?’ EXNFERBKL A
%ba‘cﬂi RgAaae
I am holding foreign nationality and once had ROC nationality but have not been registered as part of
household in Taiwan, as determined by the Ministry of Interior, for at least 8 years. | have been
continuously living abroad for more than 6 years. Moreover, | have never studied as an overseas
Chinese student in Taiwan and have not been approved for student status by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students in the enroliment year.
Nhirng nguoi ¢ quéc tich nudc ngodi va c6 ca québc tich Pai loan da mat 8 nam qudc tich tai Pai loan
tai thoi diém nop don, va di cu trii & nudc ngoai hon 6 nam tai thoi diém nop don va khong ¢ Dai
Loan nhu mot ngudi Hoa & nude ngoai. Pi hoc, khong duoc chap nhan bai Uy ban tuyén sinh lién hop
nudc ngoai trong nam hién tai.

(] L4 BB LEFREBPAALTTH T AT ALKF =M ¥ 3P0 45 B A s
f@%ﬁ?£6&uigo
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I am holding foreign nationality and permanent residence status in Hong Kong or Macao, and no
household registration in Taiwan, who have stayed in Hong Kong, Macao or overseas for more than 6
years at the time of application.
Ngu0’| ¢ Qudc tich nuwéc ngoai, nhung thuong trd tai Hong Kong hoic Macao va khong dang ky ho
khau tai Dai Loan, nhig ngudi di ¢ Hong Kong, Macao hoic & nudc ngoai hon 6 nam tai thoi diém
noép don

(] 82 By R AL RRBL AT ARG AV el rgiactor e
Once a foreign nationality from the People of China, | had not had a household registration in Taiwan,
and has been living abroad for more than 6 years at the time of application.
Ngudi c6 mot qudc tich Trung qudc dai luc, va khdng c6 ho khau ¢ Dai Loan. Nguoi d sdng ¢ nudc
ngoai hon 6 nam tai thoi diém nop don.

AR EZ AFERFEP(Y 1 F arsj#;;,. B REEE Y ML friﬁﬁt hxHER #?g_% )
S pgfﬁ“r;_i“@ﬂ%apé‘,,é’ﬁ*xﬁmﬁii F o Tz Pp_.i;}ggﬁ FAREP 2 5L
BT LA e

The diploma granted by the educational institution | last attended is valid and has been awarded legally in
the country where | graduated. The certificate is comparable to that which is awarded by certified schools
in Taiwan.

Trinh d hoc van cao nhat do nguoi nop don cung cip (ung vién nop don xin hoc dai hoc can cung cip
bang tt nghiép trung hoc phd thong hoic xin hoc thac si can cung cap bang tét nghiép dai hoc) 1a hop 18
va da dugc trao hop phép tai quéc gia noi tot nghiép. Chirng chi twong dwong véi chiing chi duoc trao boi
cac truong duoc ching nhan tai Pai Loan.

ALt TR AP TR (e R E R ERE B MY 22 1 A% F i\)i"a &% p (SRt
&r“ﬁ AR T ANEZFE Z_E @—,’? b4 Ek/)i N %‘?P*v]v‘; » B R i}\}/r‘,nx 3 F Bz Bommp o

All of the documents provided (including diploma, passport and other relevant documents, original or copy)
are valid. Should any documents be found to be invalid or false, my admission to WFU will be revoked,
and no proof of attendance will be issued.

Tét ca cac tai liéu duoc cung cap (bao gom bang tt nghiép, ho chiéu va cac tai liéu lién quan khac, ban
gdc hodc ban sao) 1a hop Ié. Néu bat ky tai liéu nao bi phét hién 1a khdng hop 18 hoic gia mao, s& hity bo
tu cach nhap hoc vao WFU va khong duoc cap bat ky ching chi hoc tap cé lién quan.

3

R B BB 2 S R i 0L

AP TS APHTRTIE > F AL A
) Ao iR iap A E F'Ei‘-?%\«&r-ﬁﬂﬁgj\i,"r'd -E-v]r»,z

P
A% EZ A EFETZ A HEGLER
BT B EBE
At the time of registration, admitted applicants must provide the original academic degree diploma and
transcripts verified by a Taiwan overseas representative office, or verified by an institute established or
appointed by, or through a private agency commissioned by, the Executive Yuan. If the related certificates
cannot be submitted on time, the admissions offer will be revoked.

Sau khi nhan dugc gidy béo nhap hoc, céc tng vién phai cung cap bang tét nghiép hoc vi ban goc va
bang diém dugc xac nhan bai vian phong dai dién cia Pai Loan tai nuéc ngoai, hodc duoc xac minh boi
mét vién hanh chinh duoc thanh Iap hoic chi dinh, hoic thong qua mot co quan tu nhan dwoc ay quyén
boi Hanh chinh vién cia Pai loan. Néu cac ching chi lién quan khong thé nop dung han, dé nghi tuyén
sinh s& bi thu hdi.

AT oA REL PR F Y FRER AR FARRAPN L BRI
I hereby certify that I did not complete a high school program in the ROC under international student status,
and | have never been expelled from any university or college in the ROC.

T6i x4c nhan rang toi khong hoan thanh chwong trinh trung hoc phé théng & ROC dudi danh nghia 1a
hoc sinh quéc té va toi chua bao gio bi dudi khoi bét ky trudng dai hoc hodc cao dang ndo ¢ ROC.
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7.

AR RE LG FEROE T FESE A 2 AT T R e g 9 g
FEEEE GPEFRE L BRI E )

I understand that foreign students who have been expelled from a university or a college in the Republic
of China are not eligible to apply for admission. Violation of this policy will result in the immediate
cancellation of my admission or revocation of my status as a registered student.

T6i hiéu rang sinh vién nudc ngoai da bi dudi khoi mot truong dai hoc hoic cao dang ¢ Pai Loan s&
khong du diéu kién dé dang ky nhap hoc. Vi pham chinh sach nay s& dan dén viéc hay ngay lap tic viéc

nhap hoc cua toi hoac huy bo tu cach 1a mot sinh vién da dang ky.

Bagr 2w e ni i AR m > P 2R o

If there should be any discrepancy or contradiction between the Chinese and translated English versions,
the Chinese version shall prevail.

Néu c6 bat ky sy khac biét hoic mau thuan nao giira phién ban tiéng Trung va ban dich tiéng Anh, phién
ban tiéng Trung s& dugc &p dung chinh.

i m- EARLEE FPRAE ] IFA BRLEFT O FUEARPTE 0
CRREE RS  RERE

I authorize WuFeng University to verify the information provided above. If any document is found to be
false after admission, I have no objection to being deprived of registered student status.

Tbi cho phép trudng Pai hoc Ngd Phung xac minh thong tin duoc cung cip o trén. Néu bat ky tai lidu nao bi

phat hién 1a gia sau khi nhap hoc, t6i khong phan d6i viéc bi tudc tu cach sinh vién da dang ky.

Applicant’s Signature
(Ngay dang k
) B

Application Da

(Ngudi ndp don ky tén va dong diu)

FA(EB) ER

|
- g

y)
2y
te
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't % Appendix 4 Phu luc 4

IRpPHrFrenEgreid
Affidavit (of admissions documents to be verified)
(Pai hoc Khoa hoc K§ Thuat Ngé Phung Cam két xac nhan Tai li¢u)
(747 4% < )vui long viét tiéng Trung
T4 CE R SLEERE S N

(34 B4 Z)hotén (B ¥ 3k “T)Khoa nganh
AR RN AT R T A i

l, ,applying for the at

(Full Name) (Program Name)

WuFeng University, hereby promise that | will submit the following verified documents to WuFeng University

at the time of registration.

Please confirm the following items and place a check mark (v) next to those documents to be submitted.

Ngudi du thi viét “ ho tén tiéng Hoa” dang ky quy truong “khoa nganh” hoc sinh quéc té dang ky nhap hoc,
bao dam trong luc lam thd tuc nhap hoc bd sung tai liéu duédi day

=R 7 p
Check (v)
Bang liét ftems
ké Mye
ERmNAE CHRELRNTEFEFREEL A=
One original highest educational diploma authorized by the Taiwan Overseas Representative

Office.
Ban gbc bang tot nghiép hoc vi cao nhat duoc chimg thuc boi van phong dai dién ciia Dai
Loan & nudc ngoai

ERVEPRELAFIFENDL A
One original highest educa‘uonal transcript authorized by the Taiwan Overseas Representative
Office.

Bang goc bang diém hoc vi cao nhat dugc ching thuc bdi van phong dai dién cia Pai Loan
O nudc ngoai

FORBIFR AL G E PR BFEPZ AFE L A MR TR S REG -
(P E2 2 Fr o BNEKREZ P 2 AE Y R

Furthermore, at the time of registration I will present my original diploma and transcript to WuFeng
University. I understand that if I cannot submit the copies of the verified documents or the original diploma
or transcript at the time of registration, my qualification for enrollment will be revoked.

(Note: if the original documents are not in English or Chinese, an English or Chinese translation notarized by
a Taiwan overseas representative office is also required.)

Tai thoi diém dang ky nhap hoc, t6i s& trinh ban gdc bang t6t nghiép va bang diém ctia minh cho Truong Dai
Hoc Ngé Phung, Néu t6i khong ndp bang sao cac tai liéu duoc cong ching, bang tdt nghiép bang gbc hodc
bang diém bang gbc tai toi diém dang ky, Tu cach tuyén sinh cua t6i s& bi huy.

(Cha y: néu ban gdc cua vin kién khong phai la Tiéng Anh hodc Tiéng Trung, ban dich bang Tiéng Anh hoic
Tiéng Trung phai duoc chimg thyc boi vin phong dai dién cia Pai Loan ¢ nudc ngoai)

25



2% 4 % % (Nguoicam két ky tén va dong dau)

Wp

Applicant’s Signature

s % p 8 (Ngiy cam két)
Application Date
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't % Appendix 5 Phu luc 5
A4 RS

Financial Guarantee
Giay Chirng Minh Tai Chinh

~ X Bk R A B a5
GrE B G Bk i A 4 7) GFE B M %)
R PR B G FRE 2 AT R A0
PR
LR E 3537] PRGN
I, ,and the applicant,
(Full Name) (Applicant’s Name)
our relationship being, ,hereby guarantee that the applicant's total
(your relationship)
living and tuition expenses while attending WuFeng University will be paid in full.
to
WuFeng University
(dk)
1, ,and the applicant,
(Full Name) (Applicant’s Name)
our relationship being, ,hereby guarantee that the applicant's total

(your relationship)

living and tuition expenses while attending WuFeng University will be paid in full.
to
WuFeng University

Quan hé ngudi khai “ ho tén” va ngudi bi bao dam “ ho tén” 12 “viét quan hé” Téi xin dam bio moi
chi phi cén thiét cho viéc hoc tp va sinh hoat tai Pai hoc Khoa hoc va Cong nghé Wufeng ciia hoc
sinh.

#2# % (Guarantor)(Nguoi Bao lanh):

(B T %)M (Passport (ARC) No.)(SH ho chiéu hodc thé cu
tra):

i % % 35 (TEL)(S6 dién thoai lién lac):

=

+ #R i

\

(E-mail)(Hom thu dién tir):

=R

2 % p ¥ (Date)(Ngay cam két): # (Y)(nam)
" (M)(Thang)_____ p (D)(ngay) .
%t % Appendix 6
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Autobiography
Tu Truyén
¥ 3+ Applicant (Ung Vién):

¥ 3% #7 Depts. to Apply (Xin ngp vao khoa):

=\

% 3 & = Degree pursued (Hoc vi mong mudn):

vf
fs 22 41

In the following space, please write a statement of about 500 words either in Chinese or in English stating
your background, motivations, study plan, and career plan after completion of your studies.

Vui long viét khoang 500 tir béng tiéng Trung hodc tiéng Anh, m ta bdi canh ca nhan cua ban, ddong luc hoc

FrP A EBRNS00F A BATE  REE - REYTL AL FEE 0 L E AR E

tap, ké hoach tap va du dinh nghé nghiép sau khi ra truong.
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2 2L
#iv R
Study Plan
Ké Hoach Hoc Tép

¥ -4 Applicant (Ung Vién):

¥ 3% #7 Depts. to Apply (Xin ngp vao khoa):

1% 3% & i+ Degree pursued( Hoc vi mong mudn):

29
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't % Appendix 9 Phu luc 9

FROM
MEREE2SFEERENAZRRZEH
(Full Name in Chinesc) Application Cover Sheet

(Full Name in English)

(Address)

TO: L RPHAEREES AEAY &
62153 LA R MR R £ 1175
PELH A

International & Cross-Strait Affairs Center,

WuFeng University

No. 117, Sec. 2, Chiankuo Rd., Minhsiung, Chiayi County 62153
Taiwan(R.0.C)

PR ARE AR LR AR > P ELERE o (U5 fhi ®HiEik i * DHL 2 FedEx ¥ P-3RIRA%)

Please attach this application cover sheet to the outside of the application package envelope, and send by registered mail or courier.

(DHL or FedEx is recommended for application packages mailed from overseas.)

Vui 1ong dan miu don nay & bén ngoai bi thu cia hd so xin hoc va giri qua duong buu dién. (O khu vic nudce ngoai nén sir dung dich vu DHL, FedEx hoic cac dich
vu chuyén phat nhanh khéc)

¥ 3% #7/Depts. to Apply/ Xin ndp vao khoa: 1. 2.

# i% p #p/Shipping Date/ Ngay gui:
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